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INFORMATIONS DIVERSES 

BUREAU INTERNATIONAL 

Présidents d’honneur : M. Pierre Le Gentil, professeur honoraire 
de la Sorbonne, 133, boulevard du Montparnasse, Paris VIe. 

M. Maurice Delbouille, professeur émérite 
de la Faculté de Philosophie et Lettres de Liège, 75, rue des 
Mauvaises Vignes, B - 4600 Chênée. 

Président : M. Martin de Riquer, professeur à la Faculté des 
Lettres de Barcelone, Rosario, 22-24, Barcelone, Espagne. 

Vice-Présidents : M. Gerard J. Brault, professeur au Department 
of Romance Languages, Pennsylvania State University, Univer- 
sity Park, Pennsylvania 16802, USA. 

M. Cesare Segre, professeur à l’Université de 
Pavie, 4 piazza Bertarelli, Milan. 

Secrétaire : Mlle Madeleine Tyssens, professeur à la Faculté de 
Philosophie et Lettres de Liège, boulevard Frère-Orban, 43/071, 
B - 4000 Liège. 

COMITE DE DIRECTION 

Allemagne fédérale : MM. Schalk, Köhler (†) et Jauss. 
Belgique : Mme Lejeune; MM. Jodogne et Horrent (†).  
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Bulgarie : M. Thomov. 

Espagne : MM. Menendez Pidal (†) et Lacarra. 

France : MM. Frappier (†), Lefèvre et Louis. 

Grande-Bretagne : Miss Hackett; MM. Mc Millan et Ewert (†). 

Italie : MM. Monteverdi (†), Roncaglia et Ruggieri. 

Japon : MM. Shimmura et Sato. 

Pays-Bas : M. Noomen. 

R.D.A. : M. Dessau. 

Scandinavie : MM. Foote et Halvorsen. 

Suisse : MM. Burger et Aebischer (†). 

U.S.A. et Canada : Mrs. Sargent, MM. Knudson (†) et Brault. 
Les noms des membres fondateurs sont imprimés en caractères 

italiques. 

SECTIONS NATIONALES 

Nous indiquons ci-après les représentants nationaux auxquels on 
pourra s’adresser pour les adhésions et les cotisations (ce sont eux 
aussi qui sont responsables de la rédaction des fiches destinées au 
Bulletin) : 

Allemagne fédérale : a.i. M.U. Mölk, professeur à l’Université de 
Göttingen, Hainholzweg 44 A, D - 3400 Göttingen. 

Belgique : Mlle M. Tyssens, professeur à l’Université de Liège, 
43/071, boulevard Frère-Orban, 4000 Liège. 

Bulgarie : M. Th. Thomov, professeur honoraire à l’Université de 
Sofia, 67, boulevard Clément-Gottwald, Sofia IV. 

Espagne : M. C. Alvar, Ministro Ibáñez Martin 3, Madrid (15). 
France : M. Y. Lefèvre, professeur à la Faculté des Lettres de 

Bordeaux, 171, rue Judaïque, Bordeaux; M. F. Suard, 
professeur à la Faculté des Lettres de Lille, 40, rue de Fleurus, 
59000 Lille, trésorier. 

Grande-Bretagne : M. P.E. Bennett, professeur au Department of 
French, University of Edinburgh, 4 Buccleuch Place, Edinburgh 
EH8 9LW.  
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Italie : M.C. Segre, professeur à l’Université de Pavie, 4, piazza 
Bertarelli, Milan et M. A. Limentani, professeur à l’Université de 
Padoue, via F. Nullo 1/A, Padoue, secrétaires; Mme M.L. Me- 
neghetti, Université de Padoue, via L. Configliachi 2 int. 3, Pa- 
dova, trésorier. 

Japon : M. Eizô Kamizawa, professeur à l’Université de Nagoya, 
1-507, Hirabarihara-jûtaku, Tenpaku-chô, 468 Tenpaku-ku, Na- 
goya. 

Pays-Bas : Drs. H. van Dijk, Willem Barentszstraat, 27 Utrecht. 
R.D.A. : M.A. Dessau, professeur d’Université, Rostock, An der 

Hasenbäk 9. 

Section scandinave : Mme A. Godefroit-Patron, 155, av. Ad. Buyl, 
1050 Bruxelles. 

Suisse : M. A. de Mandach, Habstetten (Berne). 

U.S.A. et Canada : M. John R. Allen, Department of Romance 
Languages and Literatures, University of Manitoba, Winnipeg, 
Manitoba R3T 2N2. 

VIE DE LA SOCIÉTÉ 

Les cotisations doivent être versées globalement par Section. 
L’ordre de paiement, rédigé si possible en F. Belges, doit être 
adressé au compte de Madeleine Tyssens « Rencesvals » 340- 
1606908-44. 

La règle est que chaque section fixe le montant de ses cotisa- 
tions. Nous insistons pour que ces cotisations s’élèvent à une 
somme au moins équivalente à 250 FB. 

Il reste établi que le Bulletin n’est pas mis en vente en librairie. 
Il ne sera cédé aux personnes qui ne font pas partie de la Société 
qu’au prix de 350 FB. 

Enfin, nous nous permettons de demander, dans l’intérêt com- 
mun, à tout membre de la Société qui aura publié un article ou un 
ouvrage touchant de près ou de loin à l’épopée romane, de bien 
vouloir, s’il veut être absolument sûr de voir son travail cité dans 
le prochain Bulletin bibliographique, le signaler au secrétaire de sa 
section nationale et à la rédaction liégeoise du Bulletin.  
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* 
* * 

Le IXe Congrès international de notre Société organisé par la 
section italienne se tiendra à Padoue et Venise du 29 août au 
4 septembre 1982. 

Les thèmes du congrès sont : 
1)  Niveaux de culture dans les Chansons de geste; 

2)  Epopée française et épopée non française : contacts, dériva- 

tions, écarts; 

3)  Rapports entre Chansons de geste et Roman au XIIIe siècle; 

4)  Littérature franco-italienne. 

Quatre relations générales seront présentées en séance plénière. 

Deux Tables Rondes sont également prévues. 

Adresse officielle du Congrès : 

IX Congrès International Rencesvals 
c/o prof. Alberto Limentani 
Istituto di Filologia Neolatina 
Facoltà di Lettere dell’Università di Padova 
Via Beato Pellegrino 1 
I - 35100 PADOVA 

* 
* * 

Nos collègues britanniques signalent la naissance d’un nouveau 
périodique Cambridge Medieval Celtic Studies, publié en collabo- 
ration avec le Département d’Anglo Saxon, Norrois et Celtique de 
l’Université de Cambridge, par James Hall (Publishing) Limited, 2a 
Upper Grove Street, Leamington Spa, Warwickshire CV 32 5 A.N, 
England. 

IN MEMORIAM 

Erich KÖHLER 

Le 3 juin 1981 notre collègue et ami Erich Köhler mourut à 
Fribourg, à l’âge de cinquante-sept ans, des suites tardives d’une
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grave blessure de guerre. Il a sa place parmi les grands maîtres 
allemands de la philologie romane dont le rayonnement dépassa de 
loin les frontières et de leur discipline et de leur nation. Si l’on 
cherchait à qui le comparer, il faudrait penser en premier lieu à 
Erich Auerbach dont la chaire à l’université de Yale lui fut propo- 
sée en 1967, ou à Hugo Friedrich dont il prit la succession à Fri- 
bourg en 1970. Le mérite principal de Köhler consista dans l’éta- 
blissement de la sociologie de la littérature en tant que méthode 
des études littéraires. C’est là la tâche à laquelle s’était voué cet 
élève de Werner Krauss et d’Ernst Bloch. Si les premières années 
de son travail universitaire (thèse de doctorat à Leipzig, habilita- 
tion en 1955 à Hambourg, enfin titularisation à une chaire de philo- 
logie romane en 1958 à Heidelberg) furent marquées par l’affronte- 
ment intrépide des réserves et des scrupules académiques, il put 
constater avec satisfaction pendant la dernière décade environ que 
l’effort avait porté ses fruits : aujourd’hui, la sociologie de la litté- 
rature est fermement établie parmi les méthodes des philologies 
modernes. 

L’intérêt scientifique d’Erich Köhler se porta sur les littératures 
romanes de toutes les époques, sur l’histoire des idées et enfin sur 
des questions méthodologiques. Malgré cette diversité remarqua- 
ble, l’exploration de l’histoire littéraire de la France tenait toujours 
le premier plan de ses préoccupations : elle avait pour lui une va- 
leur de modèle du fait de la multiplicité caractéristique de ses gen- 
res et de ses styles, de ses auteurs toujours à l’affût des problèmes 
sociaux, et de son rayonnement sur les autres littératures. Il publia 
des études sur d’Alembert et Madame de Lafayette, sur Marcel 
Proust et Chrétien de Troyes, sur la poésie lyrique des trouba- 
dours et les légendes épiques où c’était avant tout la Chanson de 
Roland qui le fascinait toujours de nouveau. En 1968, parut, dans 
les Abhandlungen de l’Académie de Heidelberg, son importante 
étude intitulée Conseil des barons et jugement des barons. Fatalité 
épique et droit féodal dans la Chanson de Roland : son interpréta- 
tion de la querelle entre Ganelon et Roland en tant que conflit de 
groupe entre les grands vassaux et la maisnee royale, tout comme 
sa mise en évidence de la fonction des deux institutions de droit 
féodal nommées dans le titre, par lesquelles le poète n’a point re- 
produit la réalité historique, mais l’a modelée par une anticipation 
géniale, sont des résultats qui montrèrent une fois de plus ce que 
peuvent être les fruits d’une analyse sociologique de la littérature



— 8 — 

 

quand elle est conduite par un maître aussi savant et subtil que 
l’était Erich Köhler. 

Erich Köhler fut reconnu sans réserve dans les deux Etats alle- 
mands et dans maint autre pays. De nombreux et continuels hom- 
mages venus de la part des spécialistes, des sociétés savantes et 
des universités en sont la preuve. Membre de notre société et pré- 
sident de la section allemande dès le début, il organisa le IVe 
Congrès qui s’est tenu à Heidelberg en 1967. Le contact étroit, 
tant sur le plan scientifique que sur le plan personnel, que Köhler 
sut établir et maintenir avec des savants et des institutions surtout 
en Belgique, en France et en Italie et qui aboutit à un grand nom- 
bre d’invitations, de publications et de projets de recherches en 
commun, est impressionnant et tout à fait exemplaire. Le Grund- 
riss der romanischen Literaturen des Mittelalters, œuvre monu- 
mentale qui réunit des contributions de collègues du monde entier 
devra maintenant être achevé sans lui. Ce qui reste, c’est son œu- 
vre de chercheur, qui a donné à notre discipline et aux disciplines 
voisines des connaissances et des impulsions dont on ne saurait 
plus se passer; ce qui reste enfin, c’est le souvenir d’un maître et 
d’un ami chez qui l'ethos scientifique et la chaleur humaine, tous 
les deux portés à leur plus haut point, ne se trouvèrent jamais en 

défaut. Ulrich Mölk 

Jules HORRENT 

La mort frappe durement notre Société. Quelques semaines 
après le décès brutal d’Erich Köhler, le décès, tout aussi brutal, 
de Jules Horrent. La section belge perd une de ses grandes figu- 
res, notre Faculté liégeoise, un de ses sages, et plus d’un parmi 
nous perd une précieuse amitié. 

L’œuvre scientifique de Jules Horrent est d’une dimension im- 
pressionnante. Depuis ses premiers travaux, parus au lendemain de 
la guerre, il a élaboré huit volumes, environ quatre-vingt articles et 
une multitude de comptes rendus. 

Il était titulaire de la Chaire de langues et littératures romanes 
de l’Université de Liège, et on peut dire que ses recherches cou- 
vrent presque tous les secteurs du vaste domaine défini par cet 
intitulé : sa bibliographie, publiée dans le recueil d'Etudes qui lui 
avait été offert l’année dernière, comporte des titres relatifs aux
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littératures de langue portugaise, aux langues hispaniques, à l’ac- 
centuation espagnole, à la jeune littérature romanesque espagnole, 
à la métrique italienne, à la littérature italienne de la Renaissance, 
aux romans de Pirandello... 

Pourtant l’essentiel de son effort portait sur les littératures fran- 
çaise et espagnole médiévales, et plus précisément encore sur 
l’épopée française et l’épopée hispanique. Qu’il suffise de rappeler 
ici des titres bien connus : La Chanson de Roland dans les littéra- 
tures française et espagnole au moyen âge, Paris-Liège, 1951; 
Roncesvalles. Etude sur le fragment de cantar de gesta conservé à 
l’Archivo de Navarra (Pampelune), Paris-Liège, 1951; Le Pèleri- 
nage de Charlemagne. Essai d’explication littéraire avec des notes 
de critique textuelle, Paris-Liège, 1961; Historia y poesia en torno 
al Cantar del Cid, Barcelone, 1973. Il avait achevé l’important 
chapitre consacré à la Geste du Roi dans le nouveau Grundriss. 
Au moment de sa mort il corrigeait les épreuves d’une nouvelle 
édition du Cantar de Mío Cid, accompagnée d’une traduction et de 
notes critiques. 

Autour de ces œuvres majeures, une belle série d’articles qui 
les étayent ou les prolongent : points de critique textuelle, recher- 
ches historiques, problèmes d’histoire littéraire. 

Partout, sous la diversité des points de vue, la même rigueur 
méthodique, l’érudition féconde, l’exigence de la fidélité au texte, 
la justesse du sentiment littéraire. 

Les collègues de Jules Horrent avaient reconnu depuis long- 
temps les qualités éminentes du chercheur : il avait été élu mem- 
bre correspondant de la Real Academia Española de la Lengua et 
de l’Académie Royale de Belgique; il avait reçu en 1968 le prix 
Francqui, la plus haute distinction scientifique belge. 

Pourtant ce n’était pas l’homme des honneurs ou des grandes 
manifestations. Sa présence dans les congrès était rare et discrète. 
Mais l’humaniste qu’il était savait le prix des échanges personnels, 
du dialogue, de l’amitié. Une parfaite simplicité, une constante 
gentillesse, une bonhomie un peu malicieuse donnaient une nuance 
inimitable à ces rencontres, d’où nous sortions, collègues ou étu- 
diants, mieux éclairés ou plus confiants. 

Une part de chaleur humaine qui nous fait désormais défaut. 
Madeleine Tyssens
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LISTE DES ABREVIATIONS 

A.A. Bologna :  Atti della Accademia delle Scienze dell’Istituto di 
    Bologna, Classe di Scienze morali 
A.A. Verona  :  Atti e Memorie della Accademia di agricoltura 

  scienze e lettere di Verona 
A.B.  :  Annales de Bourgogne 
A.Br.  :  Annales de Bretagne 
A.E.  :  Annales de l’Est 
A.H.D.L. :  Archives d’Histoire doctrinale et littéraire du 
   moyen âge 
A.I.O.N.  :  Annali dell’Istituto Orientale di Napoli 

  (sezione romanza) 
A.I.Ven  :  Atti dell’Istituto Veneto di scienze lettere ed arti, 

  Classe di scienze morali, lettere ed arti 
A.M.  :  Annales du Midi 
Archiv ou 
A.S.N.S. :  Archiv für das Studium der Neueren Sprachen 

B.B.S.R.  :  Bulletin Bibliographique de la Société Rencesvals 
B.E.C.  :  Bibliothèque de l’Ecole des Chartes 
B.H.  :  Bulletin hispanique 
B.H.R. :  Bibliothèque d’Humanisme et Renaissance 
B.H.S.  :  Bulletin of Hispanic Studies 
B.I.F.G.  :  Boletin de la Institución Fernán González 
B.R.A.B.L.B.  :  Boletín de la Real Academia de Buenas Letras 
   de Barcelona 
B.T.D.  :  Bulletin de la Commission royale de Toponymie 
   et Dialectologie  
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C.C.M. :  Cahiers de Civilisation médiévale 
C.H.L.R.  : Cahiers d’Histoire des Littératures romanes (voir 

 R.Z.L.G.) 
C.L. :  Comparative Literature 
C.N.  :  Cultura neolatina 
C.R.A.  :  Comptes rendus de l’Académie des Inscriptions 
C.S.  :  Cultura e Scuola 

D.A.I.  :  Dissertation Abstracts International 

Est. Rom :  Estudis romanics 
Et. Angl.  :  Etudes anglaises 
Et. Germ. :  Etudes germaniques 
Et. It. :  Etudes italiennes 

FeL.  :  Filologia e letteratura 
F.M. :  Filologia moderna 
F.S. :  French Studies 

G.R.M.  :  Germanisch-Romanische Monatsschrift 
G.S.L.I.  :  Giornale Storico della Letteratura italiana 

H. Rev. :  Hispanic Review 
Hisp.  :  Hispania 

I.M.U.  :  Italia medioevale e umanistica 

J.S.  :  Journal des Savants 

Let. rom.  :  Lettres romanes 
L.I.  :  Lettere italiane 
L.L.  :  Linguistica e letteratura 
L.N.  :  Lingua Nostra 

M.A.  :  Le Moyen âge 
Med. Aev.  :  Medium Aevum 
M.I. Lomb  : Memorie dell’Istituto Lombardo di Scienze 

 e lettere 
M.L.N.  :  Modern Language Notes 
M.L.R. : Modern Language Review 
M.P. :  Modern Philology 
M.R. :  Medioevo Romanzo 
M.S. :  Mediaeval Studies
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Neoph. : Neophilologus 
N.M. : Neuphilogische Mitteilungen 
N.R.F.H. : Nueva Revista de Filologia Hispanica 

P. : Paidea 
P.M.L.A. : Publications of Modern Language Association 
P.Q. : Philological Quarterly 

Q.L.L. :  Quaderni di Lingue e letterature 

R.B.A.M. : Revista de Bibliotecas, Archivos y Museos 
R.B.P.H. : Revue Belge de Philologie et d’Histoire 
R.F. :  Romanische Forschungen 
R.F.E. : Revista de Filologia Española 
R.H. : Revue historique 
R.H.E. : Revue d’histoire ecclésiastique 
R.I.Lomb. : Rendiconti dell’Istituto Lombardo, Classe di 

Lettere e Scienze Morali e Storiche 
R.J. : Romanistisches Jahrbuch 
R.L.R. : Revue des langues romanes 
R.Li.R. : Revue de linguistique romane 
R.M.A.L. : Revue du moyen âge latin 
R.N. : Revue du Nord 
Rom. : Romania 
Rom. N. : Romance Notes 
R. Phil. : Romance Philology 
R.R. :  Romanic Review 
R.S.H.  :  Revue des Sciences humaines 
R.Z.L.G.  :  Romanistische Zeitschrift für Literaturgeschichte 

(voir C.H.L.R.) 

S.F. :  Studi Francesi 
S.F.I. :  Studi di filologia italiana 
S.M. :  Studi medievali, 3e serie 
S.M.V. :  Studi Mediolatini e Volgari 
S.P.C.T. :  Studi e problemi di critica testuale 
Spec. :  Speculum 
St. Neoph. :  Studia Neophilologica. 

T.L.S. : The Times Literary Supplement 
Tra Li Li : Travaux de Linguistique et de Littérature  
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Z.F.S.L.  :  Zeitschrift für französische Sprache und Literatur 
Z.R.P. :  Zeitschrift für romanischePhilologie 
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A L L E M A G N E  

ÉTUDES CRITIQUES 

1. AA. VV., LENDERS, Winfried, et MOSER, Hugo, éds : Maschi- 
nelle Verarbeitung altdeutscher Texte. T. 1 : Beiträge zum 
Symposion Mannheim 11.-12. Juni 1971, Berlin, Schmidt, 1978. 

[Voir, en particulier, les deux études sur la poésie orale : 
DODSON, Daton, et WERBOW, Stanley N., Wie hilft uns die 
Maschine in der Frage der mündlichen Komposition weiter ? et 
LUTZ, Hans-Dieter, Formelhaftigkeit-Heuristik, Organisation 
und Auswertung von segmentierten Datentypen und die Konse- 
quenzen.] 

2.  BECKER, Peter Jöre : Handschriften und Früdrucke mittelhoch- 
deutscher Epen : Eneide, Tristant, Tristan, Eric, Iwein, Parzifal, 
Willehalm, Jünger Titurel, Nibelungenlied und ihre Reproduc- 
tion und Rezeption im späten Mittelalter und in der frühen 
Neuzeit, Wiesbaden, Reichert, 1977, 283 pages. 

3.  BEHR, Hans-Joachim : Politische Realität und literarische Selbst- 
darstellung : Studien zur Rezeption volkssprachlicher Texte in 
der lateinischen Epik des Hochmittelalters. (Europäische Hoch- 
schulschriften, Reihe I : Deutsche Literatur und Germanistik, 
234.) Frankfurt am Main; Bern; Las Vegas, Peter Lanz, 1978, 
192 pages. 

4.  BENDER, Karl-Heinz : Die christlich-maurischen Beziehungen im 
« Cantar de mío Cid ». Eine Untersuchung zur Historizität und 
Rezeption des « Cantar », dans Iberoromania, 2, N.F., 1980, 
pp. 1-30. 
[Cet article retrace 1.) les relations entre Maures et Chrétiens 

dans le « Cantar de mío Cid » et juxtapose 2.) l’image offerte dans  
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l’œuvre littéraire avec l’évolution historique de la deuxième 
moitié du 11e siècle en considérant particulièrement le rôle 
joué par Ruy Diaz de Vivar et cherche à définir 3.) le stade 
des relations maures-chrétiennes pour situer dans le temps la 
genèse du « Cantar » et rend possible 4.) un vaste champ 
d’informations concernant la transformation profonde qui eut 
lieu du fait de la réception de la figure épique du Cid lors de 
la progression triomphante de la Reconquista.] 

5.  BRÉVART, Francis B. : Neues zur Überlieferung von Strickers 
« Karl dem Grossen », dans Zeitschrift für deutsches Alter- 
tum und deutsche Literatur, 108, 1979, pp. 369-370. 

6.  DECKER, Wolfgang : Liber Rolandslied und Pseudo Turpin, 
dans Euphorion, 72, 1978, pp. 133-142. 

7.  GIER, Albert : Afr. « point » als musikalischer Fachtermi- 
nus, ein neuer Beleg (« Girart de Rossilion », v. 6440), 
dans Z.R.P., 95, 1979, pp. 57-61. 

8.  KAEHNE Michael : Trobadorlyrik (Bernart von Ventadorn) 
und Wilhelmsgeste (Charroi de Nîmes) : zwei Versuche einer 
dichterischen Lösung des gleichen Problems, dans Festschrift 
für Rupprecht Rohr zum 60. Geburtstag, herausgegeben von 
W. BERGERFURTH, E. DIEKMANN, D. WINKEL- 
MANN, Heidelberg, Julius Gross Verlag, 1979, pp. 211-230. 

9.  KLEIN, Hans-Wilhelm : Was bedeutet « Cum en Espaigne 
venis a mal seignur » (Chanson de Roland 2900) ?, dans 
Festschrift Kurt Baldinger zum 60. Geburtstag, Tübingen, 
Niemeyer, 1979, pp. 258-265. 

[La comparaison de ce passage avec la déploration qui fi- 
gure dans le Pseudo-Turpin appuie la proposition de Th. 
Müller reprise par Bédier (« Quel mauvais seigneur tu suivis 
en Espagne ») et rejetée par C. Segre.] 

10. KNAPP, Fritz Peter : Historische Wahrheit und poetische 
Lüge. Die Gattungen weltlicher Epik und ihre theoretische 
Rechtfertigung im Hochmittelalter, dans Deutsche Viertel- 
jahreszeitschrift für Literatur und Geistesgeschichte, 54, 
1980, pp. 581-635.  
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11.  KUNITZSCH, Paul : Noch einmal : Mauduit de Rames. Be- 
merkungen zur Echtheit der Sarazenennamen in der mittel- 
alterlichen europäischen Literatur, dans G.R.M., 30, N.F., 
1980, pp. 350-354. 

12.  LIMENTANI, Alberto : Effetti di specularità nella narrativa 
medievale, dans RZLG, 4, 1980, pp. 307-320. 

13.  NOYER-WEIDNER, Alfred : Kontextbedeutung und Wort- 
semantik. Zur Eingangslaisse des afr. Rolandsliedes und 
zur « Berglage » von Saragossa (v. 6), dans Z.F.S.L., 89, 
1979, pp. 289-318. 

14.  OTT-MEIMBERG, Marianne : Kreuzzugsepos oder Staatsro- 
man ? Strukturen adeliger Heilsversicherung im deutschen 
« Rolandslied », München, Artemis Verlag, 1980, 307 pages. 

15.  SCHMID, Elisabeth : Enterbung, Ritterethos, Unrecht : zu 
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[Certains exemples sont fournis par Florent et Octavien et 
Tristan de Nanteuil.] 
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sons de geste (1957); JAMMERS. Ewald : Der musikalische 
Vortrag des altdeutschen Epos (1959); CROWNE, David K. : 
Der Held am Meeresstrand. Ein Beispiel für die Komposition 
mittels Erzählschablonen in angelsächsischer Dichtung (1960); 
WRENN, C.L. : Zwei angelsächsische Harfen (1963); RE- 
NOIR, Alain : Das Überleben einer formelhaft-mündlichen 
Erzählschablone. Ein möglicher Fall im « Nibelungenlied » 
(1964); KELLOGG, Robert L. : Die südgermanische mündli- 
che Tradition (1965); WHALLON, William : Formeln für Hel- 
den in der « Ilias » und im « Beowulf » (1965); SCHWARZ, 
Werner : Die weltliche Volksliteratur der Juden (1966)); 
BÄUML, Franz H. : Der Übergang mündlicher zur artes- 
bestimmten Literatur des Mittelalters. Gedanken und Beden- 
ken (1968); LUTZ, Hans Dieter : Zur Formelhaftigkeit mittel- 
hochdeutscher Texte und zur « theory of oral-formulaic com- 
position » (1974); SOETEMAN, C. : Ritterroman und Gesell- 
schaft. Versuch über die Soziologie der höfischen Epik (1977).] 
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geben von A. BARRERA-VIDAL, E. RUHE, P. SCHUNCK,  



— 19 — 

 

Göppingen, Verlag Kümmerle (Göppinger Akademische 
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26.  AA. VV. : Mélanges de philologie et de littérature romanes 
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BELGIQUE 

ÉTUDES CRITIQUES 

60.  AA. VV. : Epopée animale, fable et fabliau dans Marche Romane, 
28, 1978 (Mediaevalia 78), 246 pages. 

[Quelques poèmes épiques sont évoqués dans les articles de J. 
Charles Payen : L'idéologie chevaleresque dans le « Roman de 
Renart », pp. 33-41; de Etty Nicboer : Le combat judiciaire dans 
la branche VI du « Roman de Renart ».] 

61.  AA. VV. : Etudes sur « Renaut de Montauban », Romanica 
Gandensia, 18, 1981, 236 pages et 8 planches. 

[Le volume, composé de cinq articles et d’une bibliographie, 
illustre la continuité d’une tradition de recherches inaugurée à 
Gand par M. Maurice Piron. On notera que les auteurs se réfèrent 
à maintes reprises à une série de travaux réalisés dans la même 
Université par des étudiants, principalement des éditions synopti- 
ques du vaste corpus « rinaldien ». V. ci-dessous, nos 72, 73, 74, 75, 
77 et 78.] 

62.  BAROIN, Jeanne : A propos du cerf épique, dans Marche Ro- 
mane, 30/3-4, 1980 (Mediaevalia 80 : Mélanges de langue et de 
littérature françaises du Moyen Age et de la Renaissance offerts 
à Charles Foulon, tome II), pp. 5-15. 

[« nous soupçonnons à l’arrière-plan [...] un enchevêtrement de 
traditions diverses, antiques, orientales, chrétiennes, celtiques ». 
Animal réel mais investi d’une mission providentielle (Chanson des 
Saisnes, Pseudo-Turpin, Karlamagnus saga, Fierabras, Chevale- 
rie Ogier, Tristan de Nanteuil), ou animal magique (Chanson de 
Godin, Enfances Guillaume, Simon de Pouille, Renaut de Montau-



— 26 — 

 

ban, Maugis d’Aigremont, « chargé d’un symbolisme qui n’est 
plus perçu ou ne veut plus être reconnu, le cerf de la chanson 
de geste intéresse par lui-même et par sa diversité plus que par 
ses modèles ». Dans l’utilisation du thème, Jean Bodel (Les 
Saisnes) se distingue par son parti pris de réalisme.] 

63.  BENNETT, Ph. E. : Le personnage de Hugelin dans « Gor- 
mont et Isembart », dans Marche Romane, 29/3-4, 1979, 
(Mediaevalia 79), pp. 25-36. 
[Le prototype du personnage ne doit pas être recherché dans 

l’histoire; il évoque par bien des aspects le nain enchanteur des 
chansons tardives. Les remanieurs (Ph. Mousket, Loher und 
Maller) « ont fait entrer l’ancienne chanson dans le cycle des 
barons révoltés et en ont fait un récit tout à fait orthodoxe ». 
Mais le fragment de Bruxelles conserve des traces d’une dimen- 
sion mythique du récit, comme l’avait bien vu J. Györy.] 

64.  CHALON, Louis : Le poète du « Cantar de Mío Cid » s’est- 
il inspiré de Salluste ?, dans M.A., 84, 1978, pp. 479-490. 

[Rejetant l’explication historique proposée par R. Menén- 
dez Pidal pour les épisodes de la razzia sur Hita, Guadala- 
jara et Alcala de Henares, et de la prise de Castejon, 
M. Colin Smith avance l’hypothèse d’une source littéraire, le 
Bellum Iugurthinum. Comparant à nouveau les deux textes, 
M. Chalon écarte cette hypothèse.] 

65.  DE PRINCE, J. : De dietse oorsprong van het « Chanson de 
Roland », édité par l’auteur, Watou, [1980], 94 pages ro- 
néotypées. 

[Cf. B.B.S.R., 12, n° 28. L’affirmation nationaliste est de 
plus en plus nette : « Vlanderen bevruchtte Frankrijk en niet 
omgekeerd » (p. 93).] 

66.  FLORI, Jean : Chevalerie et liturgie. Remise des armes et vocabu- 
laire « chevaleresque » dans les sources liturgiques du IXe au 
XIVe siècle (suite et fin), dans M.A., 84, 1978, pp. 409-442. 

[La première partie (voir B.B.S.R., 11, n° 51) explorait les 
sources des IXe, Xe et XIe siècles. La seconde révèle d’abord 
une absence totale d'ordines de bénédiction des chevaliers 
appartenant aux XIIe et XIIIe siècles; l’auteur analyse ensuite 
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des documents de la fin du XIIIe et du début du XIVe siècle. 
Il publie in fine le texte de toutes ses sources.] 

67.  GUIDOT, Bernard : L’empereur Charles dans « Girart de 
Vienne », dans Marche Romane, 30/3-4, 1980 (Mediaevalia 
80), pp. 127-141. 

[« Les aspects positifs [...] sont nettement dominés par des 
éléments défavorables », Charles a perdu le véritable élan re- 
ligieux, il est dépourvu de grandeur, moralement instable, 
impuissant devant les difficultés; sa Cour est « le lieu privilé- 
gié de rivalités constantes ». Mais « la très violente mise en 
cause de Charles [...] ne peut celer une réelle fidélité à la 
fonction du roi ».] 

68.  HORRENT Jules : « Aiquin ». Brèves considérations d’his- 
toire littéraire, dans Marche Romane, 30/3-4, 1980 (Me- 
diaevalia 80), pp. 153-156. 

[Problèmes d’historicité, de localisation, de datation.] 

69.  MANTOU, Reine : Notes lexicologiques sur la « Chronique 
rimée » de Philippe Mousket, dans Mélanges de philologie 
et de littératures romanes offerts à Jeanne Wathelet- 
Willem, Liège 1978, pp. 403-412. 

70.  MOROLDO, Arnaldo : Le portrait dans la chanson de geste, 
dans M.A., 86, 1980, pp. 387-419 (1re partie) et 87, 1981, 
pp. 5-44 (2e partie). 

[L’auteur se propose « de montrer que dès la Chanson de 
Roland nous nous trouvons en présence d’expressions 
conventionnelles qui sont la manifestation d’une tradition 
poétique bien établie, que cette technique formulaire se 
maintient au-delà du milieu du siècle et qu’elle se propage en 
Italie dans les chansons franco-italiennes du XIIIe siècle ». 
Le dépouillement porte sur la Chanson de Roland, le 
Voyage de Charlemagne, Gormont et Isembart, le Couronne- 
ment de Louis, le Charroi de Nîmes, la Prise d’Orange et 
Aspremont.] 

71.  NOBLE, Th. F.X. : Louis the Pious and his piety re- 
reconsidered, dans R.B.P.H., 58, 1980, pp. 297-316.  
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72.  PIRON Maurice : Le cheval Bayard, monture des Quatre 
Fils Aymon, et son origine dans la tradition manuscrite, 
dans Romanica Gandensia, 18, 1981, pp. 153-170. 

[Le motif du cheval monté par les quatre frères n’apparaît 
pas dans le plus ancien témoin conservé (ms. D, milieu du 
XIIIe s.) : on y voit seulement Bayard porter au besoin deux 
ou trois cavaliers. Au fil des copies, le motif se précise. Il 
s’impose au XIVe siècle — plus nettement d’ailleurs dans les 
miniatures que dans les textes — et s’épanouit au XVe s. 
dans la 3e rédaction rimée, dans les mises en prose et dans 
les premiers imprimés. Il semble avoir joui d’un développe- 
ment autonome dans l’iconographie.] 

73.  THOMAS, Jacques : Signifiance des lieux, destinée de Re- 
naud et unité de l’œuvre, dans Romanica Gandensia, 18, 
1981, pp. 7-46. 

[Lecture de la chanson considérée comme un tout indivisi- 
ble, au-delà des problèmes posés par la préhistoire et les altéra- 
tions de la tradition manuscrite. M. J.Th. découvre « une éco- 
nomie rigoureuse dans son ensemble et dans certains détails. 
L’étude des lieux, pourtant multiples et divers, fournit même la 
voie la plus sûre pour découvrir son unité profonde ». L’épi- 
sode hagiographique, avec tout ce qui le prépare, donne sa 
signification à l’ensemble : la critique virulente de la société et 
de l’autorité, le mépris du monde peuvent ainsi s’accommoder 
de « la soumission envers et contre tout ».] 

74.  THOMAS, Jacques : Les quatre fils Aymon. Structure du 
groupe et origine du thème, dans Romanica Gandensia, 18, 
1981, pp. 47-72. 

[Le nombre des frères trouve son explication dans la logi- 
que interne et la composition de l’œuvre plutôt que dans l’in- 
fluence de données historico-légendaires : l’invention des 
quatre fils Aymon pourrait résulter « d’une surenchère ayant 
pour objet le traditionnel ‘couple épique’ qui serait ici redou- 
blé ». Soit deux couples ’sage-preux', Allart et Renaut, Gui- 
chart et Richart, le second couple toutefois nettement moins 
caractérisé que le premier. C’est que Allart, puis Richart ser- 
vent tour à tour de complément ou de miroir à Renaut, le 
véritable héros : nouvelle preuve de l’unité de l’ensemble.]  
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75.  THOMAS, Jacques : La sortie de Bayard selon les différents 
manuscrits en vers et en prose, dans Romanica Gandensia, 
18, 1981, pp. 171-198. 

[La comparaison des trois versions en vers (DNCV, PL- 
MHOA et R) et de leurs trois mises en prose conduit 
M. J.Th. à écarter l’hypothèse avancée par Mme R. Lejeune 
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Scienze, Lettere ed Arti, Classe di scienze morali, lettere 
ed arti. 135, 1976-77, pp. 490-506. 
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pp. 389-391. 
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C.R. de G. West, dans Olifant, 7, 1979, pp. 185-186. 

249.  SUARD, François : Guillaume d’Orange : Etude du roman 
en prose (Bibliothèque du XVe siècle, 44), Paris, Honoré 
Champion, 1979, xxvi-661 pages. 

C.R. de L.S. Crist, dans Spec., 55, 1980, pp. 842-845. 
  —  W.W. Kibler, dans Olifant 7, 1980, pp. 364-370. 

250.  SUBRENAT, Jean : Le « Roman d’Aubéron », prologue de 
« Huon de Bordeaux ». Edition critique avec une introduc- 
tion et des notes (Textes littéraires français, 202), Genève, 
Droz; Paris, Minard, 1973, lxxvi-144 pages. 

C.R. de H. Heger, dans R. Phil., 32, 1979, pp. 475-478. 

251.  SZABICS, Imre : Procédés expressifs dans le « Charroi de 
Nîmes », dans Annales Universitatis Scientiarum Budapes-
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tinensis de Rolando Eötvö nominatae. Sectio Philologica 
moderna, 4, 1973, pp. 23-36. 

C.R. de J.C. Atkinson, dans Olifant, 7, 1979, pp. 178-179. 

252.  TROTIN, Jean : La Transition dans le « Couronnement de 
Louis », dans Perspectives médiévales, 2, 1976, pp. 39-45. 

C.R. de C.J. Chase, dans Olifant, 7, 1980, pp. 395-396. 

253.  TUSSEAU, Jean-Pierre et WITTMANN, Henri : Règles de 
narration dans les chansons de geste et le roman courtois, 
dans Folia Linguistica, 7, 1975, pp. 401-412. 

C.R. de F.R.P. Akehurst, dans Olifant, 7, 1979, pp. 183- 
185. 
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Hispánicos, 4, 1980, pp. 237-239. 
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l’histoire de quelques qualifications laudatives en français 
du moyen âge. Thèse présentée devant l’Université de 
Strasbourg II, le 28 juin 1974. Lille : Atelier de reproduc- 
tion des thèses, Université de Lille III; Paris : Champion, 
1975 , 644 pages. 
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and the Final Duels in the « Poema de Mío Cid », dans 
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Newsletter, 6, 1977, pp. 22-25. 

C.R. de R.H. Webber, dans Olifant, 7, 1980, pp. 413-416. 
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Edition of the Text Contained in Bibliothèque Nationale 
Mss fr. 2137 and 17203 and Incorporated by Philippe 
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America, 1979, ix-160 pages. 

C.R. de L.S. Crist, dans Spec., 55, 1980, pp. 876-877. 

260.  WOODS, Ellen Rose : « Aye d’Avignon » : A Study of 
Genre and Society (Histoire des Idées et Critique littéraire, 
172), Genève, Droz; Paris, Minard, 1973, lxxvi-142 pages. 

C.R. de D. Maddox, dans Olifant, 7, 1980, pp. 371-377. 
— A.C. Rejhon, dans R. Phil., 33, 1980, pp. 590-593. 
— L.D. Wolfgang, dans The French Review, 53, 

1979, pp. 288-289. 
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Linguistik, 5, 1975, pp. 170-190. 

C.R. de Fr. Suard, dans Olifant, 7, 1979, pp. 182-183.  



— 61 — 

 

FRANCE 

TEXTES, ÉDITIONS, MANUSCRITS, TRADUCTIONS 

262.  BAROIN, Jeanne : Simon de Pouille, Atelier de reprod. des 
thèses, Univ. de Lille III, 1978, 3 vol., 1143 pages. Diffu- 
sion Champion. 

[Etude d’ensemble des différentes versions, représentées 
par 3 mss. Edition de la version longue (ms. B : Bibl. Nat. 
368, ms. C : Mus. Royal 15 E VI), notes, glossaire, index 
des n. pr. La version courte (ms. A : Bibl. Nat. nouv. ac- 
quis. 4780) a fait l’objet d’une publication antérieure (T.L.F. 
n° 149).] 

263.  JONIN, Pierre (éd.) : La Chanson de Roland. Edition bilin- 
gue, Paris, Gallimard, 1979, 448 pages (Folio 1150). 

[Le souci du traducteur a été de « franchir les limites de la 
littéralité pour découvrir le plus largement possible l’espace 
psychologique du texte [...] faire apparaître, grâce à une 
connaissance du récit en profondeur, les nuances qui ne 
montent pas jusqu’à la surface des mots, celles mêmes que 
le jongleur exprimait en vivant et en mimant l’épopée », afin 
de ne pas « limiter à un public lettré[...] la lecture d’un chef- 
d’œuvre populaire et universel. »] 

264.  Mc MILLAN, Duncan (éd.) : Le Charroi de Nîmes, Paris, 
Klincksieck, 1978. 
[Pour cette deuxième édition, l’A. a mis à profit les remar- 

ques avancées par les auteurs des C.R. de la première édition
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et des suggestions qui lui ont été communiquées par M. Cl. 
Régnier. L’introduction et la bibliographie tiennent compte 
des publications récentes; le glossaire a été revu et 
augmenté.] 

265.  PERROT, Jean-Pierre : Fragment d’un manuscrit de « Ger- 
bert de Metz » : une version inconnue ?, dans R.L.R., 
1980, n° 1 et 2, pp. 1-12. 

[Le fragment (288 vers) correspond, pour le contenu aux 
laisses 96-104 de l’édition P. Taylor. Mais le texte est « pro- 
fondément remanié, par endroits considérablement amplifié ». 
L’auteur suggère un rapprochement avec la laisse de G. de 
M. enchâssée dans le Guillaume de Dole.] 

266.  VAN EMDEN, Wolfgang ; « Girart de Vienne » par Ber- 
trand de Bar-sur-Aube, publié par W. van Emden, Paris, 
Picard, SATF, 1977, cx-407 pages. 

[Edition critique fondée sur un examen complet de la tra- 
dition manuscrite qui donne le texte du ms. G (B. M. Royal 
20 B XIX), les variations des six autres mss, ainsi qu’une 
étude de la structure, de la date, du classement des manus- 
crits, de la langue de l’auteur et du manuscrit de base. Cette 
importante édition pourvue de notes copieuses et d’un glos- 
saire étendu remplace très avantageusement l’édition publiée 
par F.G. Yeandle en 1930.] 

ÉTUDES CRITIQUES 

267.  AA. VV. : Mélanges de littérature du moyen âge au XXe 

siècle, offerts à Mademoiselle Jeanne Lods, ... par ses col- 

lègues, ses élèves et ses amis, Paris, Ecole Normale Supé- 

rieure de Jeunes Filles, 1978, 902 pages en deux tomes. 

 [Cinq articles sont relatifs à la Chanson de geste. Voir ci- 

dessous les nos 274, 279, 296, 306 et 317.] 

268.  AA. VV. : Association Guillaume Budé, Actes du Xe congrès 
(Toulouse 8-12 avril 1978), Paris, Les Belles Lettres, 1980, 
468 pages.  
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[Le Xe congrès a été consacré à l’étude de l’épopée. On y 
trouvera, outre des rapports et des communications sur 
l’épopée grecque, l’épopée romaine ou l’épopée en France 
depuis le XVIe siècle, un rapport de D. POIRION sur L’épo- 
pée française au Moyen Age (pp. 201-216), un résumé de la 
communication de Ph. MENARD sur Les jongleurs et les 
chansons de geste (pp. 217-218) et de F. SUARD sur L’épo- 
pée médiévale tardive (pp. 219-220).] 

269.  ASHBY, Genette : Une analyse stylistique des formules épi- 
ques contenant ‘enfant’ ou l’un de ses synonymes, dans 
L’Enfant au Moyen-Age. Senefiance, n° 9, publ. du CUER 
MA, Univ. de Provence, Paris, Champion, 1980, pp. 219- 
231. 

[Etude comportant deux parties : 1°) analyse des formules 
épiques contenant le mot-noyau ‘enfant’ et/ou un de ses 
synonymes : ‘bacheler’, ‘damoisel’, ‘dansel’, ‘vallet’, 
‘meschin’, ‘pucele’, ‘garson’, ‘orfelin’, ‘héritier’, ‘juvente’; 
2°) des portraits de jeunes (et belles) héroïnes : Aelis, Her- 
manjart, ou de jeunes (et beaux) héros : Gui de Bourgogne, 
Ogier de Danemark. On conclut à « un véritable foisonne- 
ment de formules épiques se référant à l’enfant ».] 

270.  BANCOURT, Paul : Les musulmans dans les chansons de 
geste du Cycle du Roi, Doctorat d’Etat, Université de 
Montpellier III, 1979. 

271.  BAUTIER, Robert-Henri : La campagne de Charlemagne en 
Espagne (778), La réalité historique, dans Société des 
sciences, lettres et arts de Bayonne, n° spécial, Actes du 
Colloque de Saint-Jean-Pied-de-Port (12 août 1978), nou- 
velle série, n° 135, 1979, pp. 1-52, (Diffusé par le Musée 
Basque, Rue Marengo, 64100 Bayonne). 

[Sérieuse étude historique qui rectifie sur certains points 
les conclusions auxquelles était parvenu Menéndez Pidal.] 

272.  BEARDSMORE, Barry F. : Auberon and Galopin, dans 
Rom., 101, 1980, pp. 98-106. 

[L’auteur rapproche Auberon, le roi-nain de Huon de Bor- 
deaux, du nain Galopin de la chanson d'Elie de Saint-Gilles.  
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D’assez nombreux points communs permettent de considérer 
Galopin comme la source d’Auberon, mais l’originalité d’Au- 
beron révèle le talent de l’auteur de Huort de Bordeaux.] 

273.  BENNETT, Philippe E. : Encore Turold dans la tapisserie 
de Bayeux, dans Annales de Normandie, 30, 1980, pp. 3-13. 

274.  BRACH-PIROTTON, Nicole : Guibourc, soeur de Rai- 
nouart, dans Mélanges... J. Lods, pp. 88-94. 

[Ce sont des chansons tardives qui font de Guibourc, 
soeur de Rainouart, la fille de Déramé. Guibourc est en fait 
non la sœur, mais la demi-sœur de Rainouart; elle est issue 
d’un premier mariage d’Oriabel, alors que Rainouart est né 
d’un second mariage de celle-ci avec Déramé.] 

275.  BRUCKER, Charles : L’adjectif qualificatif dans les chan- 
sons de geste du XIIe siècle : la « Prise d’Orange », dans 
Etudes de langue et de littérature françaises offertes à An- 
dré Lanly, Nancy, Publications de l’Université Nancy II, 
1980, pp. 37-49. 

[L’A. se demande si l’emploi des adjectifs qualificatifs 
dans les chansons de geste ne relèverait pas d’une certaine 
technique ou, du moins, d’habitudes rhétoriques, et si ces 
habitudes ne se retrouveraient pas dans d’autres genres mé- 
diévaux. Le point de vue de l’étude est à la fois lexicologi- 
que, syntagmatique et stylistique. Toutefois, l’aspect compa- 
ratif de la question n’est pas négligeable ; car si l’on veut un 
jour se prononcer sur les règles rhétoriques ou stylistiques 
qui président à l’emploi des adjectifs au moyen âge, il faut 
d’abord examiner ses variations de texte en texte, de genre 
en genre. L’A. cherche à mettre en évidence la portée et les 
limites d’une méthode d’analyse stylistique reposant sur une 
évaluation numérique et une appréciation syntagmatique du 
comportement des adjectifs dans les œuvres poétiques du M. A.] 

276.  COLBY-HALL, Alice : Orange et Arles : Un royaume pour 
deux Guillaumes, dans Bulletin des Amis d’Orange, 22, 
1er trim., 1981, pp. 13-19. 

[La comparaison de la topographie et des constructions 
avec celles que suppose la Prise d’Orange, conduit à l’hy- 
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pothèse d’un « transfert géographique » d’Arles à Orange, 
transfert que pouvait favoriser le souvenir du comte de Pro- 
vence Guillaume le Libérateur. Mais il a dû exister une Prise 
d’Orange plus ancienne et « plus nettement orangeoise », 
dont se serait inspiré Andréa da Barberino.] 

277.  COLLIOT, Régine : Enfants et enfance dans « Raoul de 
Cambrai », dans L’Enfant au Moyen-Age. Senefiance, 
no 9, publ. du CUER MA, Univ. de Provence, Paris, 
Champion, 1980, pp. 233-252. 

[L’enfance est le temps capital de l’action dans Raoul de 
Cambrai, temps anticipé ou raccourci par les formules épi- 
ques. Cinq personnages, (chacun encore ‘enfes’), soutiennent 
l’action : Raoul, Bernier, Gautier, Julien, Henriet, dressés 
contre les « vieux » et pourtant manœuvres par eux. L’en- 
fance, temps de l’innocence (le baptême), de la beauté, de 
l’insouciance (contrariée) est nourrie d’incidents romanesques 
et de passions violentes déterminant l’adulte; le souvenir de 
l’enfance joue un rôle primordial dans le destin.] 

278.  COLLIOT, Régine : Le paysage normand d’après quelques 
documents de l’art et de la littérature médiévaux, dans Le 
Paysage normand dans la littérature et dans l’art. Publica- 
tions de l’Université de Rouen, avec le concours du 
C.N.R.S., P.U.F., Paris, 1980, pp. 15-34. 

[Etude de l’association du décor normand à l’action, aux 
sentiments, à l’atmosphère tragique ou ironique de plusieurs 
œuvres médiévales (Robert le Diable, Elie de Saint-Gilles) 
qui suscite parfois une vue métaphysique de la nature.] 

279.  COMBARIEU, Micheline de : La violence dans « Le Cou- 
ronnement de Louis », dans Mélanges... J. Lods, pp. 126- 
152. 

[La violence est constante dans la chanson. Les héros 
« positifs » n’en ont pas l’initiative; leur but est de défendre 
le pouvoir légitime contre les agressions incessantes des hé- 
ros « négatifs » qui, mus par intérêt personnel, le menacent 
et troublent la paix. Le « bon » héros, contraint de se battre, 
connaît la peur, mais grâce à son courage et avec l’aide de  
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Dieu, il fait triompher le droit contre la force, manifestant 
des qualités d’autant mieux mises en valeur qu’elles contras- 
tent avec la faiblesse, voire la lâcheté du roi.] 

280.  COMBARIEU, Micheline de : Enfance et démesure dans 
l’épopée médiévale française, dans L’Enfant au Moyen- 
Age. Senefiance, n° 9, publ. du CUER MA, Univ. de Pro- 
vence, Paris, Champion, 1980, pp. 405-456. 

[Etude importante appuyée sur l’examen d’un grand nom- 
bre d’épopées. Partant de la question : « Qui sont les enfants 
épiques ? », l’auteur évoque les termes ‘enfes’, ‘jeunes’, 
‘juvente’; à quel temps correspondent-ils ? à quelle situation 
(vis-à-vis de l’adoubement, de la génération précédente...) ? 
Puis vient l’examen des « Valeurs d’Enfance » : le ‘nice’ épi- 
que est un héros guerrier, ‘l’enfant’ est souvent ‘puer senex’, 
ou justicier d’instinct. Mais parfois une situation tragique qui 
s’impose à eux les fait tomber dans la démesure et les 
moyens illégaux : ainsi Raoul de Cambrai. Souvent l’enfant 
se réalise dans la démesure en s’opposant au monde des 
adultes : il peut atteindre ainsi une forme de sainteté, mais 
Vivien est parfaitement « démesuré » sur le plan religieux.] 

281.  COMBARIEU du GRES, Micheline de : L’idéal humain et 
l’expérience morale chez les héros des chansons de geste, 
Des origines à 1250, Aix-en-Provence, 1979, Publications 
de l’Université de Provence, 2 vol., 1031 pages. Diffusion 
Champion. 

[Thèse de doctorat d’Etat qui examine tour à tour la signi- 
fication et la spiritualité de la bataille (pp. 40-100), les com- 
munautés solidaires c’est-à-dire le lignage, la vassalité, le 
pouvoir monarchique et féodal, la notion de patrie (pp. 100- 
238), le compagnonnage (pp. 239-350), les jeunes filles et les 
femmes (pp. 351-450), les manifestations traditionnelles de la 
religion (pp. 451-508), les interventions de Dieu sous forme 
de songes, visions, apparitions et miracles (pp. 509-544), les 
prières (pp. 545-580), la mort des héros (pp. 581-664), enfin 
l’univers spirituel de Girart de Roussillon (pp. 665-756). La 
thèse est pourvue de plusieurs index (des motifs, des person- 
nages, des textes cités) et d’une bibliographie.]  
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282.  COOK, Robert Francis, et GRILLO Peter Roger : Un Ma- 
nuscrit composite de cycle épique : Le Cycle de la croi- 
sade dans le manuscrit de Londres, dans Revue d’Histoire 
des Textes, 8, 1978, pp. 223-246, avec six planches supplé- 
mentaires. 

283.  DE CALUWÉ, Jacques : L’enfant dans « Daurel et Beton », 
dans L’Enfant au Moyen-Age. Senefiance, n° 9, publ. du 
CUER MA, Univ. de Provence, Paris, Champion, 1980, 
pp. 315-334. 

[Etude de la condition de l’enfant dans cette chanson de 
geste provençale du XIIe siècle : l’enfant Béton, persécuté 
par le comte Gui, passe de main en main dès sa naissance, 
pour arriver chez l’émir de Babylonie : là se produit l’évolu- 
tion de Béton d’année en année sous la surveillance du jon- 
gleur Daurel. Plus de la moitié des laisses sont consacrées à 
l’enfance du héros (petite enfance, présentée avec tendresse 
et réalisme, évolution par l’éducation). L’âge de raison 
(7 ans) retient l’intérêt. L’enfant, omniprésent dans cette œu- 
vre, est un être réel et vivant.] 

284.  DE CALUWÉ, Jacques : Epopée d’oc et épopée d’oïl au 
XIIe siècle, dans Perspectives médiévales, 6 (juin 1980), 
pp. 5-10. 

285.  FAUCON, Jean-Claude : Un curieux duel judiciaire rapporté 
par Cuvelier, dans Rom., 100, 1979, pp. 382-397. 

[Dans la Chanson de Bertrand du Guesclin, un duel judi- 
ciaire oppose deux combattants, « tous deux juifs et scélé- 
rats ». L’épisode n’a rien ou presque rien d’authentique. Il 
peut s’expliquer par « la création littéraire, dans la tradition 
des chansons de geste », par « l’admiration pour Du Gues- 
clin, en plein accord avec le sentiment populaire », par 
« l’antisémitisme courant, aggravé par les échos des événe- 
ments sociaux de Castille ».] 

286.  GABRIELI, Francesco : Chroniques arabes des croisades, 

textes recueillis et présentés, Paris, 1979, éd. Sindbad, la 

Bibliothèque arabe.  
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[Très utile travail publié d’abord en italien et qui permet 
de comprendre comment les Arabes se sont représenté les 
croisés et comment ils ont vu les événements historiques 
narrés dans un autre esprit par les chroniqueurs occiden- 
taux.] 

287.  GALMÉS DE FUENTES, Álvaro : Le « Charroi de 
Nîmes » et la tradition arabe, dans C.C.M., 22, 1979, 
pp. 125-137. 

[L’A. insiste sur les rapports entretenus par les jongleurs 
français avec l’Espagne et la littérature arabe, qui aurait 
ainsi fourni de nombreux thèmes à l’épopée romane. La ruse 
des guerriers entrant dans une ville ennemie cachés dans des 
tonneaux se retrouve chez les auteurs arabes depuis l’époque 
pré-islamique et jusqu’au XIVe siècle. Le « court nez » de 
Guillaume correspondrait à la mutilation infamante pour les 
Arabes d’un nez coupé. Enfin, le mélange des genres dans le 
Charroi de Nîmes, où la grandeur côtoie la bouffonnerie, a 
son équivalent dans la poésie arabe, où le héros ne méprise 
ni la ruse, ni la fourberie. Article peu convaincant.] 

288.  GRISWARD, Joël H. : Naissance d’Aymerides. L’idéologie 
des trois fonctions dans le cycle des Narbonnais. Thèse de 
l’Université de Paris, Sorbonne. 

[Résumé par l’auteur dans Perspectives médiévales, 6, mai 
1980, pp. 18-21.] 

289.  GUIDOT, Bernard : Ingérences romanesques dans la techni- 
que narrative de la « Prise de Cordres et de Sebille », 
dans Etudes de langue et de littérature françaises offertes 
à André Lanly, Nancy, Publications Université Nancy II, 
1980, pp. 137-153. 

[Sans être un chef-d’œuvre, P.C. constitue une bonne il- 
lustration de la chanson de geste au début du treizième siè- 
cle, de ses constantes léguées par la tradition, comme des 
caractéristiques plus récentes dues à l’influence du roman. 
Le cadre, la structure narrative, la conception générale de 
l’œuvre, restent épiques, mais l’introduction de nouveaux 
thèmes privilégiés et l’esprit dans lequel ils sont traités, « ap- 
portent une bouffée d’air frais dans l’univers étouffant 
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de la guerre » et sont autant d’attraits littéraires. « Cette os- 
mose entre deux genres majeurs n’est pas [...] synonyme de 
dégénérescence de la chanson de geste ».] 

290.  HARRISON, Kathleen : Quelques aspects de l’esthétique du 
« Rolandslied », dans Danielle BUSCHINGER, éd., Actes 
du colloque des 9 et 10 avril 1976 sur « l’adaptation cour- 
toise » en littérature médiévale allemande (Centre d’Etudes 
Médiévales de l’Université de Picardie, Colloque 
d’Amiens), Paris, Champion, 1976, pp. 185-197. 

291.  HEINEMANN, Edward A. : Langage métrique, la variante 
et la chanson de geste, dans La Pratique des ordinateurs 
dans la critique des textes, Paris 29-31 mars 1978, Paris, 
Editions du C.N.R.S., 1979, 290 pages, pp. 35-43. 

292.  HOOK, David : The Opening laisse of the « Poema de mío 
Cid » dans Revue de Littérature Comparée, 53, 1979, 
pp. 490-501. 

293.  HORRENT, Jacques : « Hernaut de Beaulande » et le 
« Poema de Fernán González », dans B.H., 79, 1977, pp. 
23-52. 

[« Les ressemblances relevées par R. Menéndez Pidal ne 
dépassent pas l’analogie générale et cessent d’être significati- 
ves quand on les compare aux nombreuses et profondes di- 
vergences qui opposent les deux récits... »] 

294.  LEFÈVRE, Yves : La mosaïque de Lesear et la littérature 
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— 70 — 

 

[Guerrier avant tout et ignorant les usages de la cour, Rigaut, 
lors de son adoubement, ne s’intéresse ni au bain ni au port du 
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Göppingen, Kümmerle Verlag, 1979, 364 pages. 
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boino, che governarono insieme tra il 1308 e il 1311.] L.M. 
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cipazione emotiva ».  
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204-223). 
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rentato, se pur indirettamente, col testo del cod. Marciano 
XIII recentemente edito da C. Cremonesi (cfr B.B.S.R. 11, 
393) : rapporti di dipendenza particolarmente evidenti presen- 
tano le ottave di Orlandino VII, 28-45 e Inamoramento 68- 
83, citato, quest’ultimo, dalla stampa non datata posseduta 
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sione per i testi di lingua, 1961, pp. 119-138; 2) Premessa ai 
« Cantari antichi » (pp. 110-114) edito in S.F.I., 28, 1970, 
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[L’episodio di cui è protagonista Guron de Bretagne (vv. 
2705-3865 del ms. Marciano Fr. V) si configura quasi come 
chanson autonoma, privo com’è di richiami non occasionali 
ad altri avvenimenti ricordati nella Prise. Un esame detta- 
gliato rivela come il nostro episodio sia costruito sullo stesso 
schema narrativo delle chansons de geste più antiche e se- 
gnala, in particolare, puntuali riscontri con la Chanson de 
Roland. Questa ‘sezione’ del testo si rivela emblematica sia 
della tecnica compositiva (modo di comporre per giustapposi- 
zione) sia dell’ideologia (propensione per i canoni più tradi- 
zionali dell’epica) di Niccolò da Verona.] L.M. 

411.  ECHENIQUE ELIZONDO, María Teresa : Apócope y 
leísmo en la « Primera Crónica General ». Notas para una 
cronología, dans Studi Ispanici, 1979, pp. 43-58. 

[Si rileva la grande differenza, nelle singole sezioni della 
Primera Crónica General, nell’uso dei pronomi personali 
atoni di III persona sing. e plur. e nella forma apocopata del 
sing. Uno spoglio in tal senso offre risultati molto precisi an- 
che a riguardo del rapporto tra apocope e leísmo : la diffe- 
renza nell’impiego delle une o delle altre forme del pronome 
da un notevole apporto allo studio della cronologia interna 
dell’opera al fine di stabilirne le diverse tappe di composi- 
zione.] G.R. 

412.  LACARRA, María Eugenia : El significado histórico del 
« Poema de Fernán González », dans Studi Ispanici, 1979, 
pp. 9-41. 

[L’indagine sui possibili obiettivi del Poema de Fernán 
González, opera che presuppone da parte del suo autore 
conoscenza e familiarità con la tematica folclorica e con i 
cantari epici, porta la Lacarra a illustrare e discutere ipotesi 
di studiosi che precedentemente se n’erano occupati, e a for- 
mularne di proprie, sul contenuto totale dell’opera. Dopo 
aver analizzato l'uso che l’autore fece di alcune delle fonti, 
la studiosa passa ad esaminare alcuni episodi inventati, o de- 
sunti da leggende e cantari, e la loro utilizzazione : validi 
elementi di studio per interpretare, nei suoi molteplici as- 
petti, il significato storico del Poema.] G.R.  
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cese « Avoi »/« AOI »?, dans M.R., 6, 1979, pp. 216-226. 

[Confermata la validità dell’ipotesi di Parodi circa il veneto 
avoia (Ah, vai a= guai a, ahimé) sulla base dei riscontri of- 
ferti da altri testi veneti del ’500, l’A. propone l’equivalenza 
avoia/AOI, giustificandola dal punto di vista linguistico, tes- 
tuale (esame delle occorrenze di AOI alle lasse XXI, CIX, 
CCI, CCXXI e, con proposte di diversa dislocazione, 
CCXIV, CCLII, CCLXXIII), e storico-culturale : AOI, inte- 
riezione ‘elegiaca’ costituisce un refrain-lamentatio sul mo- 
dello del refrain tipico del dramma litúrgico.] L.M. 

414.  LIHANI, John : Notas sobre la epopeya y la relación entre 
el « Poema de Fernán González » y el « Libro de buen 
amor », dans Studi in memoria di Luigi Russo, Pisa, 
Nistri-Lischi, 1979, pp. 474-485. 

415.  LIMENTANI, Alberto : Venezia e il « pericolo turco » nel- 
l'« Entrée d’Espagne », dans C.N., 40, 1980, pp. 165-181. 

[Disamina delle lasse XXXI-XXXII (vv. 655-678) dell'En- 
trée d’Espagne e « dell’orizzonte geo-storico » in esse deli- 
neato, che rivela la presenza, accanto a materiali della « his- 
toire poétique », di dati storico-geografici « con tratti più in- 
cisivi per la Lombardia e le Venezie », ascrivibili alla realtà 
politica del decennio 1335-45 (all’incirca).] L.M. 

416.  MARCHIORI, Marina : Note a lasse scelte della « Chanson 
de Roland », Genova, Tilgher, 1976, 62 pages. 

417.  MOROSI, Andrea : Breve storia della « Storia di Rinaldo », 
dans Interpres, 1, 1978, pp. 285-293. 

[Dando notizia (Convivium, 16, 1961, pp. 326-334) dell’esis- 
tenza di Estratti di un perduto codice del « Rinaldo da Mon- 
talbano » in un manoscritto autografo di Lionardo Salviati 
(nel ms. Ricc. 2197), E. Melli riteneva non improbabile che il 
testo utilizzato dal Salviati fosse lo stesso usato dagli Acca- 
demici della Crusca nella compilazione del Vocabolario, e 
andato perduto all’epoca della quarta impressione del mede- 
simo : alla sua intuizione A.M. fornisce una sicura conferma,
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frutto di un confronto puntuale tra lo spoglio del Salviati e 
della Crusca (IV impressione). La seconda sezione del saggio 
traccia una breve storia della Storia di Rinaldo e segnala al- 
cuni errori « quasi fatalmente inevitabili sul suo conto », im- 
putabili al fatto che il testo è ancora inédito.] L.M. 

418.  PERISSINOTTO, Giorgio : A propósito de los versos 793 y 
794 de las « Mocedades de Rodrigo », dans C.N., 39, 
1979,  pp. 163-168. 

[Considerazioni di vario tipo convergono a sostegno 
dell’ipotesi che l’autore delle Mocedades si sia lasciato at- 
trarre, nella descrizione della presa di Siviglia ad opera di 
Fernando I (vv. 793-794), dalle recenti gesta del suo succes- 
sore Fernando III. Questa proposta di lettura avalla, preci- 
sandola, la tesi a suo tempo avanzata da J. Scudieri Ruggieri 
(C.N., 24, 1964, pp. 129-141), che collocava la data di com- 
posizione delle Mocedades intorno al 1265.] L.M. 

419.  PICA, Carlo : « Raoul de Cambrai » : crisi di un sistema, 
dans C.N., 40, 1980, pp. 67-77. 

[Si ravvisa nel Raoul l’esempio più significativo di una si- 
tuazione in cui al manicheismo tipico della Chanson de Ro- 
land e delle canzoni del ciclo di Guglielmo, si va sostituendo 
un sistema più complesso e meno rigido, dove l’equilibrio 
precario tra clans in lotta « favorisée possibilità di lettura du- 
plice e opposta di molti fatti e tende a rompersi in favore di 
uno dei due partiti ». Su questa base si dà ragione sia delle 
contraddizioni presenti anche nella parte più antica del Raoul 
(lasse 1-249), sia della tendenza, da parte dei contemporanei 
— a partire dall’autore della giunta assonanzata — a risol- 
vere in senso univoco la problematicità e i chiaroscuri 
dell’opera.] L.M. 

420.  SCUDIERI RUGGIERI, Jole : Cavalleria e cortesia nella 
vita e nella cultura di Spagna, Modena, S.T.E.M. Mucchi, 
1980,  386 pages. 
[Il volume è stato pubblicato postumo a cura dell'Istituto 

di Filologia Romanza della Facoltà di Lettere di Roma e 
come avverte A. Roncaglia nella Premessa si tratta di un 
libro « che seppure già parzialmente avviato quando l’Autrice
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improvvisamente si spense, non aveva ancora ricevuto da 
Lei (né avrebbe potuto ricevere da altri) l’ultima pulitura ». 
Cap. III, 1 : Storia e letteratura : da Alfonso X a Enrico III, 
pp. 121-56. Il capitolo è un panorama delle opere letterarie 
che appaiono in Spagna tra la metà del sec. XIII e i primi 
decenni del seguente. Tra queste la Gran Conquista de Ul- 
tramar, a proposito delle cui fonti francesi, accanto alle già 
note e studiate, l’autrice pone l’accento sul Maynete, già in 
precedenza utilizzato nella Primera Crónica General. Più di 
ciò testimonia, secondo la Scudieri, l’ampia diffusione di 
quest’opera, come di tutta la letteratura francese di argo- 
mento cavalleresco, un documento del 1274 in cui il nome 
dell’imperatore è portato da un « modesto don Maynete » di 
un paese della regione di Salamanca.] G.R. 
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Yves (Fribourg/Suisse), éd., La vie théâtrale dans les pro- 
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[Réimpression de travaux antérieurs, parmi lesquels Sur la 
date du fragment de La Haye : notes paléographiques et Sur 
la date approximative du Roland d’Oxford (Rom., 94, 1973, 
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siècle, dans Tra Li Li, 14/1, 1976, pp. 229-241. 

C.R. de P. Wunderli, dans Vox Romanica, 38, 1979, 
pp. 205-206. 

TRAVAUX EN COURS 

MANDACH, A. de : A la découverte du « Fierabrás » de Jehan 
Bagnyon : les textes primordiaux. Avec bibliographie des 
manuscrits et incunables de l’ouvrage de Bagnyon anté- 
rieurs à 1500 et des imprimés de la critique moderne.
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